
”Den som väntar på något gott väntar 
alltid för länge”.
Eller kanske ”väntar aldrig för länge”.

På morgonen den 6 mars 2016 på 
morgonen är du välkommen att ta 
en kopp kaffe eller te (vatten finns 
också!), ta ett djupt andetag och börja 
springa mellan föreläsningssalarna. 

6 mars 2016
26 Adar I 5776

www.oresundslimmud.org

På vår webbplats ser du 
vad du kommer att gå 
miste om ifall du inte kom-
mer till Malmö den  
6 mars och ÖresundsLim-
mud 2016.

Så kom och möt dina nya och 
gamla vänner, fördjupa dina 
kunskaper i ämnen du aldrig 
hört talas om, debattera, ta  
en fika och umgås. 

Öresundslimmud bjuder alltid 
på fika och lunch, extra låga 
deltagaravgifter för alla under 
30 år och mycket mer.
Betalar du din deltagaravgift 
före den 14 februari, får du  
en bra rabatt också.

Varmt välkommen till Öresunds- 
Limmud 2016 i Malmö!
Besök vår webbplats  

och anmäl dig redan idag!

Välkom-
men till
Malmö!

ÖresundsLimmud Sverige
org.nr.: 802498-6906
Plusgiro: 78 55 98-4
Bankgiro: 5074-6932

ØresundsLimmud Danmark
CVR: 36172576
Donations or Payment:
Danske Bank: 3409 - 3409245617

www.oresundslimmud.org
ÖresundsLimmud is a part

of Limmud International
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Varmt välkommen till  
ÖresundsLimmud i Malmö!

En varm velkomst til  
ØresundsLimmud i Malmø! 

A warm welcome to  
OresundsLimmud in Malmoe!

Team ÖresundsLimmud 2016



Dear Friends

It is with great pleasure that I am writing 
to congratulate you on ÖresundsLimmud 
2016. I am sure the event will build on the 
success of past years. We look forward to 
hearing all about it.  

2016 represents the 36th year of Limmud’s 
existence and its growth around the world 
has been astounding. Limmud’s unique 
model of volunteer-led, cross-communal, 
multi-generational and transformational 
Jewish experiences is now truly global. There 
are now 80 Limmud groups in 40 countries 
round the world, and in 2015 there were 65 
Limmud events run by 3,000 volunteers with 
28,500 participants. These events are all 
inspired and supported by Limmud Interna-
tional and you can find out more at www.lim-
mudinternational.org. Limmud is now truly  
a global community and we encourage you 
to attend Limmud events in other parts of the 
world if you are able to. 

Limmud seeks to take every individual who 
attends our events one step further on their 
Jewish journey. Each individual will have a dif-
ferent Jewish journey yet I have no doubt that 
given the excellent and diverse programme 
that has been developed, ÖresundsLimmud 
 will achieve this goal. 

I would like to extend my congratulations to 
the wonderful team who have put so much 
effort into creating this event and Limmud 
community and I wish you every success.

David Bilchitz
Chair Limmud International, 
March 2016



Välkommen till ÖresundsLimmud 2016 
som passerar Öresundsbron och förenar 
Lund, Malmö (SE) och Köpenhamn (DK). 
Här nedan finns lite information som hjälp-
er dig att få ut det mesta möjliga av din 
ÖresundsLimmudupplevelse.

1. Vi kan vara oense!   
Argumentera för dina åsikter, men respek-
tera att andra deltagare har sina. 
Strid för din sak, men respektera din mot-
ståndare. 
2. Alla sessioner börjar i tid. För att 
komma till rätt plats vid rätt tid, följ tidta-
bellen. Vi har numrerat alla föreläsnings-
salar och satt upp skyltar som visar den 
snabbaste vägen till varje rum, inklusive 
toaletter och kök.

3. Det kan bli ont om plats på vissa 
sessioner. För att undvika besvikelsen, välj 
ett första- och andrahandsval för var-
je föreläsningspass. Kom ihåg att det är 
“först till kvarn” som gäller.

4. Lunchpaket kommer att delas ut vid 
bordet utanför köket. Du kan äta var och 
när du vill, även under pågående session-
er.

5. Var vänlig och håll Limmuds lokaler, 
rena och snygga! Vi är alla våra egna 

Kære limmudnik ________________ 
Velkommen til ØresundsLimmud 2016  
som forener menigheder i Lund, Malmø og 
København. 
Vær venlig at læse nedenstående informa-
tion så du kan få det mest mulige ud af 
din Limmud oplevelse.
 
1. Vi kan være uenige 
Du må gerne argumentere for dine syn-
spunkter. Men hav respekt for, at andre 
kan mene noget andet. 
Dialog kræver, at vi lytter til hinanden. 

2. Alle sessioner begynder til tiden. For 
at du kan være på det rigtige sted på det 

vaktmästare här. Var noga med att slän-
ga alla sopor i rätt behållare, och om du 
ser skräp som inte är ditt, hjälp till genom  
att plocka upp det.

Kom ihåg att ÖresundsLimmud drivs helt 
av volontärer. Om något inte verkar stå 
rätt till, försök först att ta hand om det 
själv. Om inte det hjälper, kontakta sty-
rgruppens medlemmar som just då är ”i 
tjänst”. Han/hon kommer att hjälpa dig att 
lösa problemet

6. Vi vet att du inte vill gå hem, men 
innan du gör det, var god se till att:
a. Tömma din vattenflaska och lämna den  
i säcken för flaskor.
b. Lämna tillbaka din namnbricka, så att vi 
kan återanvända den nästa år.
      
7. Sist men inte minst ... Hjälp oss att 
bli bättre - besvara enkäten som du kom-
mer att få via e-post under de närmaste 
dagarna. Den kommer att hjälpa oss att 
göra nästa års ÖresundsLimmud ännu 
bättre. Tack på förhand!

Vi, Team ÖresundsLimmud 2016, välkom-
nar dig och säger helt enkelt:
Njut och lär!

Team ÖresundsLimmud

Kära limmudnik! ________________

rigtige tidspunkt, se næste side. Du vil 
også se, at vi har forsøgt at sætte skilte 
på alle sessionsrum. Desuden har vi angi-
vet retningen for, hvordan du kan komme 
hurtigst frem til sessionerne, til toiletter og 
køkkenet.

3. Nogle sessioner kan blive tætpakket 
med deltagere. For at undgå skuffelser, 
hvis der ikke er mere plads, vælg første og 
andet prioritet for hver tidsblok. Den, der 
kommer først til mølle, får først malet.

4. Frokost sandwichen vil blive ud-
delt ved et bord udenfor køkkenet. Du 



Dear limmudnik ________________
Welcome to Oresundslimmud 2016 that 
bridge our communities in Lund and Malmö 
(SE) and Copenhagen (DK).  
Please read the following information in 
order to make the most of your Limmud 
experience.

1. We may disagree! 
You may argue your opinion. But have re-
spect for others who think otherwise.
Dialogue requires that we listen to each 
other. 
 
2. All sessions begin on time. Make sure, 
that you reach the right place at the right 
time. You will also find that we have tried 
to label all session rooms and taped up 
signs with the quickest route to each room 
including the toilettes and the kitchen.

3. Some sessions will be very crowd-
ed. To avoid disappointment, pick a first 
and second choice for each time block. 
Remember that the “early bird gets the 
worm.”

4. Lunch bags will be distributed at the 
table outside of the kitchen. You can eat 
wherever and whenever you wish, includ-
ing during a learning session.

5. Please keep the Limmud space 
clean and tidy! We are all the custo-
dians here. Be sure to place all garbage 
in the proper containers and, if you see 
garbage that isn’t yours lying around, help 
out by throwing that out, too. 
Remember that OresundsLimmud is 
an all-volunteer operation. If something 
seems not quite right, first try to fix it 
yourself. If all else fails, contact the “staff 
on duty” for the proper time period. S/he 
won’t fix it for you, but will help you to fix 
it yourself.

6. We know you don’t want to leave, but 
before you do go, please be sure to:
a. Empty your water bottle and leave it in  
the bag for bottles.
b. Leave us your name tag so we can re-
use it next year.
      
7. Last but not least…Please reply to 
the survey that will be sent by e-mail in 
the coming days. It will help us make next 
year’s Limmud even better. Thanks!
 

We, the Team of OresundsLimmud 2016,  
welcomes you and simply says: 
Enjoy and learn!

Team OresundsLimmud

er velkommen til at spise den hvor og 
hvornår det passer dig også under ses-
sionerne.

5. Hjælp os med at holde Øresund-
sLimmud rent og ryddeligt. Vi er 
allesammen ansvarlige for her ser 
ordentlig ud.  
Smid affald i de rigtige containere og hvis 
du ser affald ligge og flyde, beder vi dig 
give en hånd med og få det fjernet. På 
forhånd tak 
Hvis der er noget galt, prøv at ordne det 
selv. Hvis det ikke virker, kontakt én fra 
ØresundsLimmud Teamet. Hun eller han 
vil ikke ordne det for dig, men vil hjælpe 
med at få problemet løst.

6. Vi ved, at du ikke har lyst til at forlade 
Limmud, men før du går, beder vi dig 
sikre, at

a. du har tømt din vandflaske og efterladt 
   den i en pose med flasker.
b. du har givet os dit navneskilt, så vi  
    kan genbruge det næste år.

7. Sidst, men ikke mindst…vær venlig 
at besvare vores spørgeskema, som vi 
sender til dig på mail de næste par dage. 
Det vil hjælpe os med at gøre næste års 
ØresundsLimmud endnu bedre. På forhånd 
tak!

Vi, ØresundsLimmud 2016:s styregruppe, 
byder dig velkommen og siger blot:
Nyd og lær!

Team ØresundsLimmud



Samtliga sessioner i alfabetisk ordning. Alle sessioner i alfabetisk  
rækkefølge. All sessions in alphabetical order. (session /sprog /sida)

01.  “2001: A Space Odyssey”: Stanley Kubrick’s Midrash / E    / 8

02.  Everybody wants to be Sephardi… at least on Pesach / E    / 8

03.  A look into Israeli Politics – coalition, opposition and personalities / E    / 8

04.  Borås - en judisk shtetl i Sverige / S    / 8

27.  Circumcision - why is the debate heating up now?/ E    /  14

05.  Det judiska Bresau - en resa i tid och rum / S    / 8

06.  Ett hårresande experiment / S    / 9

07.  Fear and Loathing in Malmö  

      - A Conversation About a Shared Future    /  E    / 9

08.  Fem verdensberømte svensk-jødiske kunstnere du ikke kendte / D    / 9

09.  Findes der virkelig jøder i Uganda? / D    / 9

10.  Ghettot i Venedig 500 år / S    / 10

11.  Haketia - mina morföräldrars modersmål / S    / 10

12.  Religion som verktyg för att bygga broar mellan människor. / S    / 10

13.  How Jewish is “Fargo”? / E    / 11

14.  Hvordan lever vi efter terroren? /D, S  / 11

15.  Hvordan man laver jødiske beslutninger / D    /  11

16.  Israel’s Strategic Realities and Strategis Choices / E    / 11

17.  Israel’s security issues and social challenges. International  

       and domestic perspectives / E    / 11

18.  Jeg og en gammel Holger Danske frihedskæmper / Sprog: dansk    /  12

19.  Judaism as a Civilization? Reconstructing 21st Century  

       Jewish Communities / E    /  12

21.  Judisk jazz / S    /  12

22.  Karl den XII som mångfaldens fanbärare / S    /  12

23.  Kazarien - ett internationellt och multureligiöst centrum  

       under 600-900 talet / S    /  13
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Alle sessioner begynder til tiden.  Sessionerna börjar på utsatt tid.  
All sessions begin on time. (session /language /page)

24.  Klik dig vej til Kosher madlavning / D    /  13

25.  Konspirationsteorier förr och nu / S    /  13

26.  Nussach Melodies: How We Express and Experience Time, Space and  

       Emotion in Our Liturgy / E    /  14

28.  Palestinian politics – Mahmoud Abbas and Beyond / E    /  14

29.  Pickup Purimspiel II / E    /  14

47.  Purim Shiur: The sin of Sodom and Gommora / E   /  30

31.  “Praying with our feet” – Jews and the refugee crisis / E    /  15

30.  “På natten börjar det ljusna när det är som mörkast” / S    /  14

32.  Staden Zabrze och dess judar / S    /  15

33.  Tevjes mange ansigter / D    /  15

34.  The book that time (nearly) forgot: The Jewish Annotated  

       New Testament / E     /  15

35.  The Coen Bros’ Gopnikology: “A Serious Man” / E    /  16

36.  The EU and the Israeli-Palestinian conflict (1971-2016) / E    /  16

37.  The Gorbals: a neighbourhood, a community and an app / E    /  16

38.  ‘The Hidden Life of Azazel’ - The myth of Azazel in the Ethiopian  

       Book of Enoch / E    /  16

39.  The Jewish Annotated New Testament – ‘a’ det, hvo’f’ det`? / D    /  16

40.  The Scandinavian Left Wing And Israel / E    /  17

41.  ToransTorah - balancing on the Mechitza / E    /  17

42.  Tzelem: The Rabbinic Call to Social and Economic Justice in the UK / E    /

43.  Vegetarisk cholent - we do, we eat / S, D, E    /  17

44.  What we know and what we don’t know about Lot’s wife (Genesis 19) / E  /  18

45.  Who is Jewish and what “yiddishkayt” means after the Shoah / E   / 18

46.  Yiddish sing along / Y, S, D, E   /  18

7



8

“2001: A Space Odyssey”: Stanley Kubrick’s Midrash
Nathan Abrams
In this illustrated session we’ll explore Stanley Kubrick’s science fiction 
masterpiece, which he described as his “agnostic prayer”, to show how 
he was a midrashic filmmaker.
Previous knowledge of the film is not required.
Language: English

 Everybody wants to be Sephardi… at least on Pesach
Ute Steyer
What’s the deal with “Sephardi”, “Mizrachi” – what does it mean where 
do they differ to Ashkenazim.
A little bit about the history and some examples of different minhagim 
(traditions), nusach (liturgy) and halakha (Jewish Law).
Language: English

A look into Israeli Politics – coalition, opposition  
and personalities
Gershon Baskin
In this session we will look at the internal politics of Israel – how does 
the system work, what are the political parties in the Knesset, who are 
the main personalities, who to watch, and what may come next.
Language: English

Borås - en judisk shtetl i Sverige
Awi Szotten
En av Sveriges, ur ett judiskt perspektiv, intressantaste församlingar 
(trots att man kallar sig förening) är Borås. En plats där överlevande 
från Östeuropa samlades efter andra världskriget och byggde en ge-
menskap och nytt liv. Där växte jag upp och jag vill med bilder berätta 
om livet från slutet av 40-talet fram till idag i denna unika judiska miljö.
Språk: svenska

Det judiska Breslau - en resa i tid och rum
Sarah Forsell, Jan Mark
Med utgångspunkt från dagens polska Wroclaw, kommer vi att vandra 
bakåt i tiden till den tid då staden hette Breslau. Då var det en stad 
med ett rikt judiskt liv. Rabbinutbildningen i stadens Judiska Teologiska 
Seminarium var välkänd och av stor vikt för uttolkning av judiska texter. 
Vi kommer även att bjuda på anekdoter om det svunna judiska livet i 
en stad av stor betydelse
Språk: svenska
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Ett hårresande experiment
Benjamin Gerber
Långa lockar, gudomliga muskler och en svaghet för farliga kvinnor - 
Bibelns Samson är en välkänd hjälte, men denna urgamla berättelse 
har något att säga dagens läsare om styrka, sårbarhet, kärlek, ensam-
het, och kanske även om det moderna Israels utmaningar. 
Språk: svenska

Fear and Loathing in Malmö - A Conversation About a 
Shared Future
Salahuddin Barakat & Benjamin Gerber
Both Jews and Muslims report feeling less safe in Europe now than in 
a very long time.
What similarities and differences are there in our experiences? What 
are the obstacles and possibilities facing Jews and Muslims in learn-
ing from each other and learning to live and work together for a better 
Europe? 
Language: English

Fem verdensberømte svensk-jødiske kunstnere  
du ikke kendte
Joseph Salamon
Jøderne i Sverige har været hurtigt integrerede og kunstnerne iblandt 
dem ligeså. Som i alle samfund har der været mange billedkunstne-
re. Man kan ikke påstå at de har skabt specifikt “Jødisk kunst” men 
mange af dem har skabt værker af varig værdi. Da oplægstiden er 
begrænset vil jeg tale om et mindre antal som “rager op” bland dem og 
som betyder meget for den svenske kultur. 
Sprog: dansk 

Findes der virkelig jøder i Uganda?
Linda Hertzberg
Ved en ren og skær tilfældighed havnede jeg hos jøderne i Uganda. 
Jeg havde ellers besluttet mig for en “jødefri” - og dertil hørende prob-
lemfri uge. Havde egentlig bare tænkt at besøge nogle venner  
i Kampala.
Ved ankomsten til synagogen var gudstjenesten godt i gang og de 
brugte den samme liturgi som os. Sidduren lignede også vores. Vi 
besøgte den jødiske skole og en henkastet spørgsmål til pedellen om, 
de evt. havde brug for en lærer, kom til at gøre en forskel i mit liv.  
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Et par smsser fra Uganda fik mig til at tage derned igen for at arbejde 
på skolen.
Jo, der findes virkelig jøder i Uganda, og mange har stillet dette spørg-
smål: Hvordan findes de? Hvordan ser de ud? Hvorfor ved vi ikke 
noget om dem? Hvordan er de blevet jøder? Hvem har sendt dig? 
Sprog: dansk

Ghettot i Venedig 500 år
Sonia Schlossman
I år är det 500 år sedan Senaten i Venedig bestämde att alla judar i 
Venedig skulle bo i ett speciellt kvarter. Med det här beslutet inleddes 
ett helt nytt kapitel i den judiska historien: ghettot. Med Venedig som 
modell dröjde det inte länge förrän det fanns ghetton i hela Italien. 
Ghettot i Venedig var inte enbart förtryck, i ghettot i Venedig blom-
strade kulturen, det spelades teater och folk samlades till studier och 
diskussioner. Ghettot i Venedig var också en fristad för förföljda judar 
från Spanien och Portugal. 
Språk: svenska

Haketia - mina morföräldrars modersmål
Paul Touati
Haketia (skrivs även som hakitia eller haquitía) är ett hotat romanskt 
språk som talades av sefardies/sefarder över hela norra Marocko och 
de spanska städerna Ceuta och Melilla.  
En variant av haketia, tetuani, talades även i Oran. Den välkända for-
men av ladino är “Ladino Oriental”, medan haketia kan beskrivas som 
“Ladino Occidental”. 
Det finns viss kulturella likheter mellan de två judisk-spanska ladino-
varianterna, även om både ord och musik skiljer sig ofta i detalj. Mina 
morföräldrar var sista i sin generation för vilka haketia var mod-
ersmålet. Jag tänker presentera haketia och livet med detta språk – 
med exempel på både prosa, posesi och ballader. 
Språk: svenska

Religion som verktyg för att bygga broar  
mellan människorna
Salahuddin Barakat & Ute Steyer 
fModerator: Thomas Lunderquist.
Språk: svenska
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How Jewish is “Fargo”?
Nathan Abrams
Using the TV spin-off “Fargo”, this illustrated session will demonstrate 
how we can read Jewishness into texts where it is not immediately 
obvious. 
Previous knowledge of the show is not required. 
Language: English

Hvordan lever vi efter terroren?
Rose-Marie Klebe Svensson, Jonathan M. Cohn
Samtale med Rose-Marie Klebe Svensson (SE) och Jonathan Cohn 
(DK) faciliteret af Finn Schwarz.
Sprog: dansk/svenska

Hvordan man tager jødiske beslutninger
Sandra Kviat
Jødedom er ikke blot et sæt regler, men en proces, en måde at tage 
beslutninger på. Hvordan tager vi daglige jødiske beslutninger, som 
har stor påvirkning på vores liv; såsom shabbat, kosher, homosek-
suelle vielser, eller blandede ægteskaber. 
Denne workshop vil udfordre, hvordan du lever dit jødiske liv, og gøre 
det mere meningsfyldt..
Sprog: dansk

Israel’s Strategic Realities and Strategis Choices
Gershon Baskin
Israel’s current social challenges are as fundamental to its existence 
as any of the security threats that it currently deals with. 
The session will examine both the international and domestic view-
points on security and social matters that Israel is facing on a daily 
basis. 
Language: English

Israel’s security issues and social challenges. Interna-
tional and domestic perspectives
Asaf Segev
Israel’s current social challenges are as fundamental to its existence 
as any of the security threats that it currently deals with. 
The session will examine both the international and domestic view-
points on security and social matters that Israel is facing on a daily 
basis. 
Language: English
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Jeg og en gammel Holger Danske frihedskæmper
Arne Notkin
En personlig og dramatisk fortælling baseret på en henvendelse fra en 
gammel Holger Danske frihedskæmper, som boede i mine forældres 
lejlighed under 2. Verdenskrig 
Sprog: dansk

Judaism as a Civilization?  
Reconstructing 21st Century Jewish Communities
Rebecca Lillian
Writing nearly 90 years ago, Rabbi Mordecai M. Kaplan, one of the 
great Jewish thinkers of the 20th century, argued that the only one 
way to create Jewish unity is to view Judaism as a civilization, not as 
a general religious movement. Only then will we be able to reconstruct 
the Jewish civilization by creating communities that are intellectually vi-
brant, emotionally fulfilling, and spiritually meaningful. Today, his words 
seem truer than ever. Are Kaplan’s ideas about reconstructing Jewish 
peoplehood meaningful for 21st century Jews in Scandinavia? 
Language: English

Judaism, ecology and animal welfare
Marlene R. Edelstein
The Bible and the Talmud have a lot to say about the human relation-
ship with the natural world, both the environment and the animals we 
share it with. How can we envisage a Jewish approach to contempo-
rary ecological concerns? Maybe a new definition of kosher is called 
for? 
Language: English

Judisk jazz
Awi Szotten
Judisk Jazz, vad är det? Vi lyssnar tillsammans och samtalar om 
några jazzmusiker som hämtat sin inspiration från judisk tradition, 
kultur och religion. 
Språk: svenska

Karl den XII som mångfaldens fanbärare
Andreas Hasslert
Sverige och Europa är i starkt behov av en historierevision. Ett initiativ 
har startat med anledning av att stävja antisemitism och islamofobi. 
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Det initiativet startar med just en översikt av historien runt en kung 
som kommit att spela en viktig roll för en rasistisk rörelse i Lund BSS.
Men historien om denna kung har visat sig vara mycket komplex. Den 
innehåller till och med ett verktyg för att judar och muslimer ska kunna 
arbeta sida vid sida för att ändra på svensk historieskrivning och 
motverka antisemitism och islamofobi. 
Välkommen till ett föredrag om Karl den XII som mångfaldens  
fanbärare. 
Språk: svenska

Kazarien - ett internationellt och multureligiöst  
centrum under 600-900 talet
Irene Bozena Werbart
Ekonomiska, sociala och religiösa förändringar är kanske det som 
bäst karakteriserar det kazariska kaganatet: övergång från en arkaisk 
ekonomisk formation - tabornomadism och halvnomadism till sed-
entism, förvandling av stamaristokratin till en hierarkisk feodalism 
samt övergång från schamanism till en monoteistisk religion. Judaism 
antogs som ett diplomatiskt beslut – kazarerna var inte etniska ”judar”. 
Dessa kontroverser är särskilt aktuella idag. 
Språk: svenska

Klik dig vej til Kosher madlavning
Anne Weimar
Det har aldrig været nemmere at få inspiration til at begynde - eller 
udvikle - din koshermadlavning. Vi kigger på food blogs og deler tips - 
også om det at blogge. 
Sprog: dansk

Konspirationsteorier förr och nu
Samuel Nudel
Konspiracismen mobiliserar aktivister till en påstådd kamp för sam-
hällets svaga mot en påstått mäktig (ofta ”judisk”) ”elit”. En kamp som 
attraherar många, inte minst unga. Jag kommer att belysa idéerna och 
tankefigurerna som varit centrala i antisemitismens idétradition – såväl 
historiskt som idag.
Språk: svenska
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Nussach Melodies: How We Express and Experience 
Time, Space and Emotion in Our Liturgy
Leah Frey-Rabine
Nussach melodies define parts of a service as well as the type of ser-
vice. These chants are compilations of short musical patterns based 
on scales. Experience the variety of feelings a single prayer can evoke 
when chanted to a particular set of melodies. 
Language: English

Circumcision - why is the debate heating up now?
Jair Melchior, Benjamin Gerber
Danish and Swedish perspectives. Moderator: Karen Salamon.. 
Language: English

Palestinian politics – Mahmoud Abbas and Beyond
Gershon Baskin
The Palestinian political house is a mess – the two Palestinian territo-
ries are governed by different regimes and the battle for succession of 
President Abbas has begun. 
In this session we will look into Palestinian politics and try to under-
stand what is going on in Palestine. 
Language: English

Pickup Purimspiel II
Scott Curland Chase
We will rehearse a new Only in Öresund production, using a prepared 
script (with songs). 
During the session we will assign parts, rehearse, and pray that the 
whole thing comes together in a performance in the closing session! 
Language: English

“På natten börjar det ljusna när det är som mörkast”
Michael Potok
Kan man se ljust på judarnas , Israels, och världens framtid i dessa 
dagar av knivattacker i Israel, IS framfart och “islamiseringen” av Euro-
pa? Är det alls realistiskt? Ja, efter ett antal viktiga händelser i världen 
anser jag faktiskt det!
Kom till presentationen och ifrågasätt!
Språk: svenska
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“Praying with our feet” – Jews and the refugee crisis
Robyn Ashworth-Steen
”Praying with our feet” is the much-quoted phrase by Rabbi Abraham 
Joshua Heschel who was describing his march with Martin Luther 
King.
We’ll consider our Jewish textual heritage to see whether we have a 
sacred duty to act on this issue. We’ll also examine the British Jewish 
community’s response to the current refugee crisis.
Language: English

Staden Zabrze och dess judar
Daniel Koverman
Staden Zabrze - en plats mitt i Europa. 
Välkommen till en betraktelse med judiska förtecken mot bakgrund av 
stadens geopolitiska och historiska utveckling. 
Språk: svenska

Tevjes mange ansigter
Jan Schwarz
Scholem Aleichem (1859-1916), den jødiske Mark Twain, skabte den 
uforglemmelig romanfigur Mælkemanden Tevje. I år fejrer vi de første 
hundrede år af Scholem Aleichems virke på de evige jagtmarker. I den 
anledning vil Jan, lektor i jiddisch ved Lunds Universitet og den danske 
oversætter af Mælkemanden Tevje (Hovedland 2009) sammenligne 
Tevjes monologer i romanen med den jiddische filmversion fra 1939 
og musicalen Fiddler on the Roof. 
Sprog: dansk

The book that time (nearly) forgot:  
The Jewish Annotated New Testament
Ellen Miriam Pedersen
Amy-Jill Levine and Marc Zvi Brettler have assembled 50 Jewish 
editors and contributors, among them Shaye J. D. Cohen and Geza 
Vermes, who discuss such topics as “messianic movements”, the word 
‘Ioudaios’, and “John’s Prologue as Midrash”. 
Language: English 
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The Coen Bros’ Gopnikology: “A Serious Man”
Nathan Abrams
This session will explore the Coen Bros.’ film, “A Serious Man.” It will 
try to answer such questions as: what does it all mean and why did 
they make it? What is the answer to the “Goy’s Teeth”? 
Previous knowledge of the film is not required. 
Language: English

The EU and the Israeli-Palestinian conflict (1971-2016)
Anders Persson
My talk will deal with 45 years of EU peacebuilding in the Israeli-Pales-
tinian conflict, focusing on past, present and future aspects of the EU’s 
complex role in the conflict.
Language: English

The Gorbals: a neighbourhood, a community  
and an app
Scott Curland Chase
Glasgow’s Gorbals district has had several major transformations over 
the past century.  I will describe its once thriving Jewish community 
of the early 20th century and demonstrate the community-developed 
Gorbals Neighbourhood app. 
Language: English

‘The Hidden Life of Azazel’ - The myth of Azazel  
in the Ethiopian Book of Enoch
Tirzah Ben-David
Session decription... soon here!
Language: English

The Jewish Annotated New Testament  
– ‘a’ det, hvo’f’ det`?
Ellen Miriam Pedersen
Under ledelse af Amy-Jill Levine and Marc Z. Brettler diskuterer 50 
judaister, bl.a. Shaye J. D. Cohen og Geza Vermes, emner som mes-
sianske bevægelser, sporene af jødiske teksttyper, og et kritisk ord 
som ”Ioudaios”, ud fra en oversættelse. 
Sprog: dansk 
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The Scandinavian Left Wing And Israel
Jonatan Møller Sousa
Why is the Scandinavian Left Wing so comdemning and angry towards 
Israel? Why do people who support democracy and equality of gen-
ders, races and religions not stand by the only country in the Middle 
East that honors on these values?
Why do Scandinavian left wing parties and activist so often condemn 
Israel for the worst attrocities in human history like ’racism’, ’fascism’, 
’apartheid’ or ’genocide’? While at the same time ignoring or turning a 
blind eye to islamist terror organistions like Hamas og Hezbollah? 
Language: English

TransTorah - balancing on the Mechitza
Sandra Kviat
#Issues of transgender have become more prevalent in the media in 
the past year, but what about in Judaism? 
This session will explore the new and not so new issues of transgen-
der Jews, and how we can be more welcoming. 
Language: English

Tzelem: The Rabbinic Call to Social and Economic 
Justice in the UK
Robyn Ashworth-Steen
Come and hear about this year old organisation which has achieved 
the unimaginable by uniting rabbis and cantors from across the de-
nominational spectrum. One of it’s co-founders will talk you through it’s 
visions, campaigns, challenges and potential. 
Language: English

Vegetarisk cholent - we do, we eat
Sonja Gelvan
Cholent - på vegetariskt vis med “ heimisch” känsla och smak. 
Prova på att göra en värmande måltid för själ och mage.  
Cholent är det lättaste man kan laga i det östeuropeisk-judiska köket. 
Vi lagar på fm och serverar smakprov på em!
Språk / Sprog / Language: svenska /dansk / English
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What we know and what we don’t know about Lot’s 
wife (Genesis 19)
Bella Szwarcman-Czarnota
From the Torah we know that Lot’s wife became a pillar of salt. 
Contrary to the G-d’s command she looked back at Sodom and 
Gomorrah. Why? 
The commentators say that she was curious – as every woman is. 
But the Torah doesn’t mention that she was punished. The rabbis 
gave her a name – Idit. It means – witness. How can we explain it? 
Language: English 

Who is Jewish and what “yiddishkayt” means  
after the Shoah
Bella Szwarcman-Czarnota
Just after the Shoah one of the best Polish poets Julian Tuwim 
wrote  
a manifesto “We, Polish Jews”. He declared himself as a Jew 
“because of the innocently shed blood”, not “because of the blood 
in the veins”. 
His parents were Jewish but he was completely assimilated. Some 
Jewish thinkers protested after Tuwim’s declaration – being Jewish 
means for them to be in some way connected to Jewish culture, to 
Judaism, to Jewish community. That was just after the Holocaust 
but what does it mean to be Jewish now? 
Language: English 

Yiddish sing along
Alice Humble, Stephanie Brickman, Jan Schwarz
Sjung med i några av de mest populära jiddisch-sångerna eller 
bara njut av musiken!
Språk: jiddisch / svenska / dansk / English
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As you teach, 
you learn.



Anders Persson
Ph D, Political Scientist at Lund University/Centre for European 
Politics at University of Copenhagen. 
Expert commentator on Israel/Palestine on Swedish TV. Regular 
contributor to Politico EU, Huffington Post and Haaretz. His lat-
est book is “The EU and the Israeli: Palestinian Conflict 1971-
2013: In Pursuit of a Just Peace” (Lexington Books, 2015).

Andreas Hasslert
Andreas Hasslert är muslimsk folkbildare. Han har varit med 
och grundat Ibn Rushd Studieförbund i Sverige samt arbetat 
i det muslimska föreningslivet i 10 år. Han har en filosofie 
kandidat i arabiska och religionsvetenskap (Lunds Universitet). 
Andreas sitter i dag som ständig sekreterare för Malmös mus-
limska nätverk (MMN) som består av åtta etniskt olika muslims-
ka församlingar i Malmö. www.ibnrushd.se / www.m-m-n.se

Anne Sarah Weimar
Anne Sarah Weimar er professionel skribent, journalist og blog-
ger. Hendes store passion er at lave mad. Det har inspireret 
hende til at lancere sin egen madblog (hendes nye hjemmeside 
bliver offentlig her i foråret). Du inviteres med til at få et kig ind 
i hendes - og andre bloggeres - virtuelle køkkener. 
www.anneweimar.dk

Arne Notkin
Arne Notkin er journalist og arbejder som redaktionschef med 
ansvar for nyhedsmagasinerne på TV 2 News. Har tidligere 
været Kanalchef på DR 2, chef for Deadline, chef på TV-
Avisen, chefredaktør på B.T og redaktionschef på Weekenda-
visen. Er uddannet cand. mag i historie og filosofi fra Køben-
havns Universitet.
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Alice Humble 
Alice är tandläkarstudent, amatörklarinettist och -saxofonist, 
spelar folkmusik, jazz, m.m. och är verksam i Malmö.
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Awi Szotten
Awi Szotten, son till överlevande från Förintelsen, uppvuxen i 
Borås, men sedan ett 40-tal år bosatt i Malmö.
Awi har under hela sitt yrkesverksamma liv arbetat i IT-
branchen. Han har alltid haft ett stort musikintresse, både som 
aktiv musiker och lyssnare. Idag upptar jazzen en stor del av 
hans fritid där han bl.a. är aktiv som gitarrist i ett lokalt stor-
band. E-post: awi@szotten.com 

Asaf Segev
Asaf Segev is the Deputy Chief of Mission at the Israeli Embas-
sy in Stockholm. Most recently he served as a political advisor 
at the Embassy of Israel in Moscow.
As a student, Asaf was the National Chairman of the Israeli 
Students Association, and represented 250,000 Israeli students 
at the Israeli Government and Parliament.
Asaf holds a Master’s Degree in Public Policy and Administra-
tion from the London School of Economics (LSE) and a B.A. 
in International Relations and Political Science from Hebrew 
University, Jerusalem. It’s his second Limmud in Sweden. 

Bella Szwarcman-Czarnota
Bella Szwarcman-Czarnota completed her studies in Philosophy 
at Warsaw University, as well as a Postgraduate at the Institute 
of Applied Linguistics.
For many years worked for the Polish Scientific Publisher (de-
partament of philosophy) and in the archives of Jewish Histori-
cal Institute.
Columnist and co-editor of the „Midrasz” magazine. Translated 
more than 30 books from French, Russian and Yiddish.
Author of 4 books dedicated mostly to women’s role in judaism 
and jewish tradition. 

Benjamin Gerber
Benjamin är en autodidakt pedagog som har engagerat vuxna 
i judisk lärande i nästan två decennier. Han arbetar med judis-
ka församlingar över hela Sverige.
Han har också varit involverad i interreligiös dialog och pro-
jekt. Benjamin har sällan träffat på en åsikt som han inte hittat 
något att vara oense om. 
Benjamin Gerber has been engaging adults in Jewish learning 
for nearly two decades and works with Jewish communities  
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Daniel Koverman
Socionomexamen 1977 (Socialhögskolan i Lund. Har studerat 
judiskt församlingsarbete vid Hebreiska Universitetet i Jerusa-
lem. Arbetat i många år som programdirektör på Stockholms 
Judiska Center, sedan som ombudsman på Judiska Församlin-
gen i Malmö.
Daniel har varit president i B´nai B´rith Malmölogen. Bland 
övriga ideella uppdrag kan nämnas att Daniel representerar 
Judiska församlingens i projektet Coexist (Malmö stad), är 
sekreterare i Samfundet Sverige-Israel och i Vänortsföreningen 
Lund-Zabrze.
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Ellen Miriam Pedersen
Ellen Miriam Pedersen er fredjødisk aktivist og forfatter (fuld-
tids- siden 1984). Hele forfatterskabet indeholder jødiske 
elementer. Hendes tilgang er materialhistorisk. Hendes indlæg I 
Bris-debatten har stået i Information og Kristeligt Dagblad, som 
få jidn ellers læser. Oprindelig er hun lingvist.

Ellen Miriam Pedersen, to a point, works in inter-religious un-
derstanding. There is a Judaic aspect in all her writing, whether 
stories, poems, or non-fiction. Her history assumes materialism. 
She is a linguist with a diploma in classical Hebrew.  

Finn Schwarz

Gershon Baskin
Gershon Baskin is the Founder and Chairman of the joint 
Israeli Palestinian think tank IPCRI – Israel Palestine Creative 
Regional Initiatives.
He is also the country manager for Palestine and Egypt for 
Gigawatt Global working in the field of solar energy in deve- 
loping countries. 

20 21

all over Sweden. Based in Gothenburg, he has also been  
involved with inter-religious dialogue and projects. He has 
rarely meet an opinion in which he didn’t find something  
to disagree with.

ØRESUNDSLIMMUD 2017
Marts. København. Danmark.
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Bozena I. Werbart är numera prof. emeritus. Studerade 5 år 
arkeologi vid Warszawas Universitet, på 1970-talet doktorand i 
areoologi vid Lunds Universitet.
Fil Dr (Ph.D ) 1984, docent,professor först i Umeå (1997-
2003), professors titel (vetenskapligt) 2001, sedan prof vid LU.
I sin forkning berörde hon allt från yngre stenåldern till vikin-
gatiden och under de senaste åren arbetade hon kring kulturel-
la identitetsfrågor i arkeologi. Hon skrev ca 120 publijkationer, 
därav en del böcker (om kulturell identitet – 2002. De osynliga 
identiteterna).
Arkelogiska utgrävningar i Israel, Peru, Sverige, Egypten. Ord-
nade under flera år sommarkurser på Tel Hazor i Israel.  

Jair Melchior
Jair Melchior är rabbiner i Det Jødiske Samfund i Danmark.

Jan Schwarz
Since 2011 Associate Professor of Yiddish Studies at Lund 
University, Sweden - Senior Lecturer at University of Chicago, 
2003-2011.
Author of two books about Yiddish culture: Imagining Lives 
(2005) and Survivors and Exiles (2015).
Danish translator of Scholem-Aleichem’s Tevye the Dairyman 
and a forthcoming volume of Abraham Sutzkever’s prose. 
Amateur classical pianist and performer of klezmer. 

Jan Mark
Dramaturg och översättare. Verksam vid bl. a. Folkteatern 
Gävleborg, Kungliga Operan, Stockholms Stadsteater och 
Malmö Stadsteater.
Bland Jans uppsättningar med judisk anknytning kan nämnas 
“Spelman på taket” på Malmö Opera och “Dybbuk” på  
Orionteatern i Stockholm.
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“The important thing is not to 
stop questioning.” Albert Einstein



Joseph Salamon
Joseph Salamon - født i Transsylvanien 1932. Bosat i Dan-
mark. Uddannet på Brera kunstakademiet i Milano ,Kunstakad-
emiet i Roma og et extra år i København. Arbejder med mon-
umentalskulptur og grafik. Representeret på mange museer i 
Danmark og udlandet( bl.a. Skissernas Museum i Lund). 
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Leah Frey-Rabine
I was born and raised on the Minnesota Iron Range.
Bachelor and Master of Music degrees from Indiana University.
Ordained as a cantor by Aleph Alliance for Jewish Renewal. 
Internationally acclaimed opera singer and vocal coach, per-
petual student, passionate teacher: Living “ledor vador” in the 
worlds of classical singing and Judaism. 

Jonatan Møller Sousa
Jonatan Møller Sousa is an economist and the Vice-President 
of the Danish Zionist Federation.
Jonatan faces left wing and pro-palestinian activists in radio 
and TV apperances when Israel is attacked in Danish media. 
Also, Jonatan and has a history as a member of a far left wing 
party in Denmark. 
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Jonatan M. Cohn
B.Sc. i statskundskab, B.A. i filosofi og B.A. i jura fra Køben-
havns Universitet. Han har også haft studieophold ved Det 
Hebraiske Universitet i Jerusalem og Sciences Po i Paris. I en 
længere årrække har han været leder af Det Jødiske Samfunds 
Afdeling for Kortlægning og Videndeling af Antisemitiske Hæn-
delser (AKVAH).  
AKVAH tilbyder støtte til ofre for antisemitisme, oplyser løbende 
offentligheden om problemer med jødehad i det danske sam-
fund og offentliggør årligt en rapport om antisemitiske hæn-
delser i Danmark.

First learn, and  
then form opinions.
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Michael Potok
Tidigare universitetslärare i datavetenskap, numera egen 
företagare i mellanspråklig kommunikation. Därför bevakar 
regelbundet massmedia i bland annat i Öst- och Centraleuro-
pa men även i Israel och USA. 

Nathan Abrams
Nathan Abrams is Professor of Film Studies at Bangor Uni-
versity in Wales, where he lives. He has presented at Limmud, 
including Sweden, many times before. He is currently working 
on a book about Stanley Kubrick and is a big fan of The Bridge 
(which he is looking forward to crossing). 

Paul Touati
Paul är professor i franska (språklig inriktning) vid Lunds 
Universitet. Hans främsta forskningsintressen är talad franska, 
prosodi och retorik.
En något längre, och underhållande, presentation av Paul 
(daterad år 2005) finns här: http://www.sydsvenskan.se/lund/
han-heter-paul-men-kallas-boll/
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Madeleine R. Edelstein
Marlene R. Edelstein teaches English literature and writes poet-
ry and short fiction.
She has attended the Limmud Conference in England every 
winter for the last 9 years.

Linda Hertzberg
Linda
... er uddannet folkeskolelærer.
... har arbejdet på den jødiske privatskole og med udsatte børn 
i Københavns kommune.
... arbejder pt. med unge stofmisbrugere.
... har været aktiv i mange år i det jødiske samfund og har 
siddet i mange forskellige bestyrelser.
... arbejdet en del med forskellige anti-diskriminationsprogram-
mer i Københavns kommune.



Rebecca Lillian
Rebecca Lillian believes that celebrating diversity is the best way 
to build strong communities, be they Jewish ones or general 
ones.
The rest is commentary. Let’s go and study together.

Robyn Ashworth-Steen 
Robyn is a student rabbi at Leo Baeck College. She studied at 
Newnham College, Cambridge for a degree in Theology & 
Religious Studies. After graduating Robyn worked as a solicitor 
at a human rights firm in London.
Robyn is a passionate social justice activist and a co-founder 
of a newly formed group, Tzelem: the Rabbinic Call for Social 
and Economic Justice in the UK.

Salahuddin Barakat
Shaykh Salahuddin Barakat är svensk imam av libanesiskt 
ursprung som växt upp i Malmö. Han har sedan 15 års ålder 
studerat för lokala imamer och ägnat sig åt egna studier i de 
islamiska vetenskaperna. 
Huvuddelen av hans officiella studier har skett i lärosätet Dar 
al-Mustafa och Ribat i Tarim i Jemen.
Shaykh Salahuddin Barakat är f.n. aktiv i olika moskéer och 
föreningar i Skandinavien, där han undervisar i islamisk teologi 
och rättslära. Han är även aktiv i en rad olika interreligiösa 
projekt likt Coexist och Open Skåne.
Shaykh Salahuddin Barakat sitter i SMFRs (muslimska freds-
rörelsen) religiösa råd och undervisar i religionskunskap och 
islamisk teologi i Kista folkhögskola. 
Shaykh Salahuddin Barakat grundade år 2013 läroverket 
Islamakademin.

P
R

E
S

E
N

TA
TÖ

R
E

R
 / 

 P
R

E
S

E
N

T
E

R
S

24 25

Rose-Marie Klebe Svensson
Jag är sjuksköterska och är utbildad inom intensiv och anestesi.
Jag har arbetat till största delen på sjukhuset i Malmö men 
även prövat på jobb på kryssningsfartyg, Norge, Norrland och 
Grönland.
Jag har alltid varit medlem i församlingen i Malmö.
Jag arbetar med kris och katastrofberedskap på Judiska För-
samlingen.
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Sarah Forssell
Sarah har studerat på Paideia året 2010-2011. Hon har un-
dervisat i March of the Living där ungdomar bland annat söker 
sin rötter i det forna Europa, rest med SKMA:s utbildningsresor 
i Vitryssland , Ukraina , Polen, Litauen och Lettland.
För att få en djupare förståelse och kunskap om det judiska 
livet och kulturens betydelse, läser hon just nu judaistik i Lund 
(“Hur förvaltar vi minnet efter Förintelsen”) 

Scott Curland Chase
Back in Glasgow after five years in Aalborg, I have a back-
ground in architectural computer-aided design theory and 
practice.
I am currently promoting distance learning in the Engineering 
Faculty at Strathclyde University.
Jewish genealogy and making a mean cholent are amongst my 
passions. 

26

Sandra Kviat
Sandra voksede op i København og har boet i England i de 
sidste ti år. Hun er rabbiner for den progressive menighed 
Crouch End Chavurah i London, og arbejder også for Liberal 
Judaism, som uddanelseskoordinator. Sandra er Skandinavi-
ens første kvindelige rabbiner og Danmarks første progressive 
rabbiner.

Sandra was born and bred in Copenhagen, and has spent 
the past ten years in England. She is the rabbi of Crouch End 
Chavurah, a vibrant liberal congregation in north London, and 
is also a member of Liberal Judaism’s Outreach Team, special-
ising in education. Sandra is Scandinavia’s first female Rabbi 
and the first progressive Danish rabbi.
Sandra lives a down to earth progressive Jewish family life, 
and is committed to social justice for everyone. Is most likely 
to be found teaching and discussing Judaism, or enjoying the 

Samuel Nudel
Jag är 20 år och studerar historia i Stockholm.



Sonja Gelvan
Lärare i svenska för invandrare på Komvux i Malmö. Ägnar en 
hel del fritid åt judiskt frivilligarbete inom ÖresundsLimmud och 
ESM i Judiska Församlingen i Malmö.
Hemma lagar jag väldigt gärna mat ur det judiska och israelis-
ka köket. Min mest använda kokbok just nu är “2nd Ave Deli 
cookbook”.

Tirzah Ben-David 
Tirzah Ben-David is Rabbi of Shir Hatzafon Progressive Jewish 
Community, Copenhagen, Denmark and a member of Kibbutz 
Kfar Hanassi in Upper Galilee, Israel. 

Ute Steyer 
Ute Steyer, received her rabbinic ordination (S’micha) from The 
Jewish Theological Seminary in New York in 2009 where she 
also received a M.A. in Jewish Thought.
After her ordination she has worked as the program director 
in the Center for Jewish Law and Contemporary Civilization at 
Yeshiva University and as researcher and adjunct lecturer at The 
Jewish Theological Seminary until her appointment as rabbi of 
Stockholm and rabbi of the Great Synagogue of Stockholm in 
January 2015. Utes academic research is in the area of legal 
ethics in halakha.
Rabbi Steyer is a member of the Swedish Interreligious Council, 
The Rabbinical Assembly, and the permanent scholar in resi-
dence at Paideia.

P
R

E
S

E
N

TA
TÖ

R
E

R
 / 

 P
R

E
S

E
N

T
E

R
S

26 27

Stephanie Brickman 
Stephanie Brickman er en jiddisch sanger med mange års 
erfaring som performer og sangskriver.

Sonia Schlossman 
Sonia Schlossman är journalist och författare. Hon har i flera 
år arrangerat resor till det judiska Rom, Sicilien och Flo-
rens-Venedig.
www.facebook.com/romajudaica
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ADDENDUM
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Purim Shiur: The sin of Sodom and Gommora 
Jair Melchior

Language: English

‘The Hidden Life of Azazel’ - The myth of Azazel  
in the Ethiopian Book of Enoch
Tirzah Ben-David

Language: English

Religion som verktyg för att bygga broar  
mellan människorna
Salahuddin Barakat & Ute Steyer
Moderator: Thomas Lunderquist
Språk: svenska

Circumcision - why is the debate heating up now?
Jair Melchior, Benjamin Gerber
Danish and Swedish perspectives.  
Moderator: Karen Lisa Salamon.. 
Language: English
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Var vänlig och håll Limmuds lokaler rena och snygga! Vi är alla våra egna vak-
tmästare här. Var noga med att slänga alla sopor i rätt behållare, och om du ser 
skräp som inte är ditt, hjälp till genom att plocka upp det.

Hjælp os med at holde ÖresundsLimmud rent og ryddeligt. Vi er allesammen 
ansvarlige for her ser ordentlig ud. 
Smid affald i de rigtige containere og hvis du ser affald ligge og flyde, beder vi dig 
give en hånd med og få det fjernet. På forhånd tak 

Please keep the Limmud space clean and tidy! We are all the custodians here. 
Be sure to place all garbage in the proper containers and, if you see garbage that 
isn’t yours lying around, help out by throwing that out, too.
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Tack till våra sponsorer!  
Tak til vores sponsorer!  
We thank our sponsors!

B’nai B’rith Logen,  
Malmö

ISRAELITISKA  
YNGLINGAFÖRENINGEN


